
SS5 (19RJ - 1984) - N" 17

Chambre
des Représentants

SESSION 19HJ-19H4

28 MARS 1984

PRO JET DE i.oi

portant mesures d'harmonisation
dans les régimes de pension

I. - AMENDEMENT

PRËSENTË PAR l'vI. PERDIEU

Art. 152

Au deuxième alinéa, remplacer les montants de « 1 500
francs .. et « 1 200 francs" respectivement par les montants
de <, 1 .560 [ranes '. et « 1 280 [ranes ».

./U5TIFICA TION

Le revenu minimum garanti sera augmenté de 2 % au '[cr jan-
vier 1985.

Les pensions, par contre, subiront les effets de la modération
salariale et ne seront pas indexées à concurrence de 2 % durant les
2 années à venir.

Il s'indique donc d'augmenter cette allocation spéciale de 4 %.

Le financement de cette mesure peur sc faire par le produit de la
cotisation de 0,20 %.

J. P. PERDIEU
J. LECLERCQ
J. J. DELHAYE
R. GONDRY

Voir:

855 (1983-1984):
- No 1 : Projet transmis par le Sénat.
- Nos 2 à 16: Amendements.

S55 (1983 • 1984) - N' 17

Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1983·1984

28 MAART 1984

WETSONTWERP

houdende maatregelen tot harmonisering
in de pensioenregelingen

I. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER PERDlEU

Art. 152

In het tweede lid, de bedragen « 1 500 frank» en « 1 200
frank" vervangen door de bedragen « 1 .560 frank" respec-
tievelijk « 1 280 frank ».

VERANTWOORDING

Mer ingang van 1 januari 1985 wordt her gewaarborgd minimum-
inkomen met 2 % verhoogd.

De pensioenen zullen daarentegen de gevolgen van de inlevering
ondergaan en in de komende 2 jaar niet met 2 % geïndexeerd worden.

Derhalve moer de bijzondere bijslag met 4 % verhoogd worden.

Die rnaatregel kan worden gefinancieerd mer de opbrengst van de
0,20 %-bijdrage.

Zie:
855 (1983-1984):

- Nr 1 : Onrwerp overgezonden door de Senaat.
- Nrs 2 tot 16: Amendementen.

G. - 497



E.N DE.UXIErvIE ORDRE. SUBSIDIAIRE.

PRESENTE l'AR Mt\1. MEYNTjENS

ET DESAEYERE

A LEUR AMENDEMENT ANTERIEUR
(voir documents nOS855/6 ct 855!8-1)

Art. 152

Après le troisième alinéa, insérer l'alinéa suivant:

« Pour les années suivantes, le montant est majoré d'au-
tant de quarante-cinquièmes de la moitié de la pension du
mois de mai que liannées se sont écoulées depuis 1983
mains 1500 francs. »

JUSTIFICATION

Si l'on adopte le principe de la proportionnalité entre les allocations
ct les cotisations, il faut également l'appliquer au pécule de vacances.

II. - AME.NDEMENT

IN TWEEDE BIJKOMENDE ORDE

VOORGESTELD DOOR DE HEREN MEYNTjENS

EN DESAEYERE

OP HUN VROEGl:.R AMENDEMENT
(zie stukken nrs !l55/6 en 805o5!8-1)

Art. 152

Na het derde lid, het volgende lid invoegen:

« Voor de uolgende [aren wordt het bedrag verhoogd met
zoveel vijfenveertigste van de helft van het pensioen van mei
aLser [aren uerlopen ziin sinds 1983, minus 1 500 frank. »

VERANTWOORDING

Indien men de redenering van de proporrionaliteir tussen uitkeringen
en bijdragen wil volgen, dan moet men dit ook doen voor het
vakantiegeld.

O. MEYNTjENS
W. DESAEYERE
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